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Total net weight: 335,670 Total brut weight : 399,870 Total Nb.of palets or containers: 001
Canforma / Assigned
Observaclones: Proveedor / Suppller Recepeion / Recelver Almacen MWarchouse Transportista / Carrier
Comments El responsable de la entrega del residue de ° -
usado,para su corfeota gestidn ambientelsers of unmrmwmn.mm_q! MM.W.WWOZ.PZ M >M~.H_QOWWZ 4 u.;.
Responsability for the corract enviromental management, of
packeging residue or used packag jal falls wil erlan wd "
the final recipiont. § Mwmuoh%w
A RELLENAR POR RECEPCION
TO FILL BY THE RECEIVER
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